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Basket Weaving: ;
An ancient craft P!
of daily life with
application and value
~across the centuries



Ie-roP{a

Ta kaAd6ua, 1 aAAwg Kogivia, (aro

TOV KOQIVO= povada petpnong
oltnpP®Y) KOUPES 17 dppiyot (Koot
artd Auyapid) eivat mavapyata pEoa
UETAQOPAC Kal amoBrkeuang mpoioviwy
apeang kabnuepvng avaykng.

Ta kahd6ia artoteAolv Evav aré Toug
TPWTOUG «IAPTUPES» TN AYPOTIKI|C
0lKOVOW{ag Kat Tou aypotikou
TEXVOAOYIKOU TTOALTIONOU pag, UE GUVEXT)
Kat adldomaotn Xpron £ug TIg HEPES
pag. Ta mAEKTA autd xelpotexvnuara,
mou dev dAa&av kaBoAou we TPog

v UQavaor Kat m Xpron toug arno

N TaAatoAlBikn emoyn, rfjtav Kapmog
TIEIPANATIONWY TIOU TIPOEKUYAV amo tnv

Historical ackgroumd

Baskets (kalathia) or kofinia, (from
the word kofinos = measurement
unit for cereals) koufes or arrichoi
(kofinoi from wicker) represent
ancient means for transporting and
storing products of daily use.

Baskets are also one of the first
“witnesses” of rural economy

and technology, and have been
continuously in use up to the present
time. These handicrafts have not
changed significantly since Paleolithic
times regarding weaving style and
usage; they were actually the result
of experiments to construct fish
traps, using raw materials that were

_—

kataokeun Yapormayidag. AANwOTE, 1) MPWT
UAn ftav apBovn 010 QUOLKO TEPIBAANOV:
KaAduia, Auyapteg, BoupAa, K.Am.

H mapouaia twv kaAabiwv atnv apxaia
ENNVIKN TEXVN Kal Aoyotexvia ival aodnt.
l'a napddetypa, oty Toxoypagia twv
KpoKOOUAAEKTPLWV, TIOU ATIOKAAUQONKE

0TnVv avaockagn tou AKkpwtnpiou omv
2avtopivn, Tpia veapd Kopitala GUAAEYOUV
Ta Gven tou KpoKou PEoa ata Kahaola

Yla va Ta mpoo@Epouv aTtr Bed.

Emiong o ‘Opnpog, avagépetat
XAPAKINPLOTIKA oTa KaAdea, Ta omoia eivat
mAgypéva ano Boupa (popuoi) 1y and BEPYES
(kogLvor), oTtou ToroBeTOUVTAV Ta OTAPUALD.

Akoun, otnv KAaolkn moyr, ol Kapudtideg
oty mpoaotaon tou EpexBeiou, pEpouv
KaAdBL aTo KeQAAL TOUG (KaAaBn@opeg).
AN\G Kal 0TOUC VEWTEPOUS XPOVOUG, Ta

KaAdbia €xouv pia EexwpLoTr) apouoia
0TtV KaBnuepvi (wn Kat olkovopia.

Tov 160 awwva, T.x., Ot TIHES TWV
AyPOTIKWV TIPOIOVTWV dLapopPWVOVTal UE
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abundant in the natural environment,
such as reed, wicker, rush, etc.

i
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Baskets have a distinct presence

in ancient art and literature. For
example, in the wall painting of crocus
collectors discovered in the Akrotiri



Bdon ) xwpnTikotTa VoS Kahabiou:
ot MutiArivn, 1 kaAdBt apvydaha
a&iCel 9 dompa (vopopatik povada
mg emoxng). Ta kakabua e€armiwbnkav
0To Ywpo e Meooyeiou, wg eviaio
TIOAITLOTIKO TIPOidv TIapadoalakou
XAPAKTPA, TPV Kal JETA TNV EKBLOUN-
XAvion, Kat xpnoijleuoav we mpatuTo
1] XQPAKINPLOTIKG HOTiRO o€ dLApopeg
TEXVES OTWG 1) AYYELOMAACTIKI] KAL 1)
OlaKOOUNOn TWV TMAVWV ayyeiwy.

archaeological excavation in the island
of Santorini, three young girls put in
baskets the crocus flowers to be offered
to the goddess. Homer refers explicitly
to baskets weaved with rush (formoi) or

with sticks (kofinoi) for storing grapes.
Also in classical times, the Caryatids in
the front of Erechtheum in Acropolis, bear
baskets on their heads (kalathifores).

Baskets continue to have a distinct
presence in the daily life and economic
activity during more recent historical
periods. For example, in the 16th century
the prices of agricultural products are set
on the basis of the capacity of a basket:

in the island of Lesbos one basket of
almonds is worth 9 aspra (currency unit
at that time). The use of the basket, as a
common traditional artifact, spread across

the Mediterranean before and after the
industrial revolution, serving as a model or
typical motif in different crafts as well, such
as pottery and decoration of ceramic pots.

E{dos- xpnen

Ta kaAdBla eurnpetovoav Kat eEummpe-
ToUV wC onuepa dLAPopeS XPrOELS OTO
OTI{TL, OTIC AYPOTIKES EQYATIES, OV AAL-
ela, omv okodopn K.At. Ot xprioelg autég
€lval TIPAKTIKES, OIS 1) UAAEN AVTIKEL-
HEVWV 1) T LETAPOPE TOUC, DLAKOOUNTIKES
1] aKOun €X0Uv GUUBOAIKO XapaKTAHPA Kat
guvdgovtal pe didgopa 110n Kat €6ia me
eAANVIKIC uTtaiBpou.

Baskets have served and continue

to serve a range of uses at home, in
agricultural activities, fishing, building,
etc. These uses have a practical purpose
such as storing or transporting objects;
a decorative purpose; or a symbolic
purpose related to the customs of rural
Greece.



o Oikiakn Xpron:

KoutahoBrikeg, KaAaB1-aptoQoplo 1
aptokOPLvo yia m GUAan tou Ywutou.
Mikpo kahaBdkt (MAeypévo e atdyua)
yia m QUAQ&N Twv epyarsiwv me
UPAVTIKIC, GANG Kat pe ETIKAAUYN
rmAou, yla T GUAAEN Kat ouvtripnom
TWV OLTNPWV.

To maveépt yia 1o MAUOLO Twv poUxwv
(UTTOUYAdOKAPIVO).

l'a Ta drthuta pouxa, xproluoroleitat
KaAGBL e Karaxl.

e Use at home

Cutlery basket, bread basket (kalathi-
artoforio or artokofino).

Small basket for keeping weaving tools
(weaved with hay); or coated with clay for
storing and conserving wheat.

Laundry basket (bougadokofino).

Basket with lid to keep dirty linen.

® AypoTiKi (KTNVOTPOQIKI-YEWPYIK)
Xpron:

Kogivt: duvatr| Kataokeun pe ayplehtd Kat
Alyo KaAdpt, xwpntikotntag 20-25 KIAGV.
Xpnowortoteitat 1o pdlepa mg eAlde.
KaAdbia tpuyou: eivat YnAd pe duo xepou-
Ala (0TaQuUAOKGQLVA, TPUYOKOPLVQ).
KaAdBla yla ta olka, Tig Viopdreg, Tig
€MEC, Ta £aTIEPDOELDN, Ta XOPTA K.4.,

Ta oroia 6gvovtal (euydpla 0to oapdpt
TOU Yaidapou.

o Rural use (agricultural and animal
farming)

Kofini: sturdy construction woven with

wild olive branches and some reed with a
capacity of 20-25 kilos used for the picking
of olives.

Basket for the vine harvest: tall with two
handles (stafylokofina, trygokofina).
Baskets for figs, tomatoes, olives, citrus
fruits, greens, etc, that are trussed/fastened
to the saddle of the donkey.



A weaved muzzle (moustroucha in the
Cretan dialect) was also used in animals
(horses, donkeys) working in agricultural
activities, in order to protect the crops.
Galiki for watermelons is the largest

Two galikia make up an animal’s load.
Kofa which is narrower that galiki, can
take up to 70 kilos and is not carried by
an animal but transported with a cart or a
coach.

l'a ta (wa emiong xpnowlonolovoav
MAALOTEPA TAEKTO QIUWTPO (HouaTpoUxa
omv Kpntikn 1dAeKTo) yia va mpoatateu-
0UV TIG KAAMEPYELEG aTO EVOEXOEVER
KataotpogEC Tou Ba rpokaAkouae To id10.
To yahikl ywa kaproudia, ivat 1o o
HeYAaAo Kaldll, pe xwpnukomra yupw
ota 60 KIAG. Ao yaAikia kavouv Eva
QopTWHA (WOU.

H k0ga, givat oav to yaAikt, aAAd aTtevo-
TEPN, Xwpasl 70 KIAG, dev popTWVETAL O
(W0 Kal petagépetal Ye kapo 1 apdél.

basket with a capacity of around 60 kilos.

TupoBOGAL (TUPOKOWIKG OKEUOG, TUPOG +BAAW)
OAaokid ya kpaoi (YudAwveg viaptt{aveg
le emevduan Pddag ya mpoataaia),
XOXAOOKOPVa 1} 0OAAMYKapPOKO®A

(Yl petagopd aahykapiov om Kprjm).

Ta Yaéwa kahourua, xpnoiueuav wg
KUPEAEC yla Ta pehioala.

o AANIEUTIKN Xprion

Ta yapokdeva ival kaAddla mou
eYKAwBiCouv ta Yapla.

0 t0mog tou Kahablou - Brjkn yia Ta yudAwva

doxeia kpaatou, xpnoulomoleitat kat
yia 1o Ydapepa (mapayddia) otig Aipveg.
To pikpd mapayaol eivat kKakaot

XwpIc xepouALa.

Tyroboli, basket for storing cheese.

Wine flasks (glass containers coated with
straw for protection).

Snail baskets (chochldokofina or
salligarokofina) for carrying snails in Crete.
Straw moulds that were used as beehives.

e Fishing use

Fish baskets that are used to trap fish.
Basket used to protect wine containers
made of glass are also used for trawl- line
fishing (paragadi) in lakes.

The small paragadi is a basket without
handles. -



© Oikodopkn xprion :
lMetpokogva i Cepurilia ( MAEKTA KaAdBLa
yla METPES Kat prdla).

e TeheToupyiki Xprion

Ta Aey6peva «yaurpldatika» kahaola n
KAvLoTpa, yia 10 pudL Tou yapou, yia Tig
dirmAeg (otv Kahapdra), ta eBotuika
0wpa aAAd Kat yia Toug apTouc mou ayld-
(eL 0 lepEac oV ekKAnaia.
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® Building construction use
one-baskets or Zebilia, weaved baskets

to carry stones and rubble. *w.‘/‘--

—

e Ceremonial use
The so called bridegroom’s baskets or
kanistra, for the wedding rice, the turnovers
(in Kalamata), the ceremonial gifts but also
for tIl;,,a_‘t;:]aela"L blessed by the priest.

——

* MovaoTnpiaki xprion

To mapadoatakd kaAdet - diyTu Twv pova-
XWV, XPnoyleveL yla v avodo toug ata
aokntapld, eve ypnouomnoleital akoua to
KaAdet yla va avepdcouv Ta TpogLua ota
ynAdtepa emnimeda Tou povaotmpLou.

o MeTpiki Xprion

To peCoupokahaBo xpnaoulomoleitat we
LETPIKT Hovada meplexopEvou. Ta Tpoio-
via petagepovral ata maldpla pe kakada
Kat n ouvaAiayn yivetat oxt povo ae xpriua
aAAd Kat o€ €id0g.

e Monastery use

The traditional basket with net has been
used by monks to lift themselves up to their
cells, whilst the basket is still used to raise
foodstuffs.

e Metric use

Mezourokalatho, basket used as a metric
unit. Local people transport their produce
to local markets in baskets, using them for
transactions that are not made exclusively
with money but also by exchanging goods.



MpwTn UAN

KAadid gutwv, dEvOpWY: KaAdpul, Boup-
Ao, Auyapid, ttd (Auyld) aypieAid, Euho
(QOUVTOUKLAG, oTidpTo, UAAA QOiVIKa,
ayupa otmpwyv, Avdpt, X6pTo, E0WTEPL-
KOG QAOLOC DEVDPOU K. d.

Ta mo evxpnata onuepa ivat n Avya-
pld Kat To Kahdpt, eve avti yla BoupAa,
rou dev Bpiokovtal Tid, XPnooToLE(l-
TAL TIEPLOOOTEPO TO KAAAWL KTTaprol Kat
aA\a eloaydpeva ion.

Raw materials

Plant and tree branches: cane, bulrush,
wicker, willow, wild olive tree, hazel tree
timber, rush, palm leaves, straw, flax, grass,
internal tree rind, etc.

Reed and wicker are mostly used at present,
whilst instead of bulrush which cannot be
found easily anymore, bamboo cane and
other imported materials are used.

EpyaAeia

Ta Baoikd epyakeia Tou KAAABOTAEKTT Ei-
val €va KopTePO paxaipt ywa va kopovrat ta
Kahdpta, o EUAvog oxiong, Ue Tov 0moio
0oXiCel Ta KaAapla og AeTOTEPES AWPIDES
Kat 0 kKoAaou(og yia m didvolEn mg ommg,
OTIoU TOTIOBETOUV TO XEPOUAL Me ToV KO-
Tavo, XTUTIoUV T0 MAEEILO Yia va OPiEEL.

TEXVIKN KATAOKEUIG

2€ o 0KAn pouokelovtal apkeTr wpa
Ta KAAGULa Yla va arnoktnoouv UAuyLaia,
(00TE va un omave. Idaitepa n Auyapld
BENEL TEPLOTOTEPO XPOVO, QKON

Kat 24 wpeg.

Tools

The basic tools of the basket weaver
include a sharp knife to cut the reed, a
wooden tool to tear reed in narrow strips, a
tool for opening the hole where the handle
is positioned, and the mallet to strike the
woven material and tighten it.

Working technique

The reed is soaked for several hours in a
trough in order to become flexible so that it
does not break. The wicker requires more
soaking time, that may extend up to 24
hours.




Katoruv, pe koptepo payaipt, oxicetat
TO KaAQuL o€ AETTEC AwPIdES Kal pE
€va KUBLKG EUAO, aav KO, oxiletal
0€ AeMTOTEPEC BEPYEQ TTOU TIAEKOVTAL
0€ KUkAO YUpw arto t Bdaon, wote va
OUYKPATOUV TIG KABETES aKTIVEC.

H Bdon yia va eival ro aveekTIkn, yive-
TaL dvta ard Auyapld, EepAoudlopgvn,
1 atogla, ouvnBwe pe MAEEN o oxrua
otaupou 1) GAAa oxnuata, avaloya pe 1o
EMBUNTO oxEd10. OL BEPYES TTOU OXN-
uatiCouv ataupo, d€vovtal xlaoti. Mia
deopida arno KaAauopePYES prrjyovrat
0T Baon kat Auyilovtat ipog ta navew,
(0OTE VA OYNUATIOOUV EvaV KATAKOPUPO
KUAWVOPO. MepUeTPIKd Tou KUAivdpou
auToU TIAEKOVTAL OQIKTA HETAEU TOUG,
opL{ovTIeC KAAQUGOBEPYES Kal axnuati-
(ouv TO KUPIWS oWa Tou Kahabiou.

Then the reed is cut in narrow strips with
a sharp knife and in even narrower sticks
with a wooden cutter; these strips are then
woven in circles around the base of the
basket so as hold the vertical sticks.

Wicker, stripped of its bark or solid, is
mostly used for the base of the basket

in order to make it stronger; it is usually
woven in the shape of a cross. The sticks
that form the shape are tied crosswise. A
set of reed sticks are stuck on the base
and curbed upwards to form a cylinder.
Horizontal reed sticks are knitted tightly
around this cylinder to form the main body
of the basket.

H mA&E&n eival povr| ota meploootepa Single weaving is used for most basket
KaAA6wa, aAAG PHEPIKES POPES XPNOLUOTIOL- types but sometimes double weaving is
eltal kat n durAn ya ueyaiutepn avtox). used for more strength. For the top of the
To teleiwpa Tou Kahablou yivetal mdvra basket, wicker sticks are always used.

e BEpYES Auyaplag. Ma ) xelpohapr, For the handle, thick wood is used around
Xproulototeitat xovipo EUAo, yipw amo To which wicker sticks are being woven in a
0ortoio TAEKoVTaL OTPLPOYYUPLOTA OL BEPYES twisted manner.

Auyaplac.

Basket weaving requires speed and skill
H téxvn ¢ KAAABOTMAEKTIKAG TIOU aTattel and is practiced in many places in the
TaxUmnTa Kau degloTexvia, aoKe(TaL akoun Mediterranean, usually in the islands; it
o dudpopa pepn MG Meaoyeiou, ouvhBug is also practiced by the Roma people,
arnod vnolwTeg, aAAd kat amo Toug Pwpd, especially in Thrace.

Wlaitepa o Opakn.



E9vobfpa?u<a't 6TO\XEla
Mu@oi

>1a madld tou Kekpora, Ayhaupo, Epaon
Kat Mavdpooo, mapEdwae 1 Abnva tov
Epexb€a u€oa o€ KAELOTO KAAGOL Kat
T0TE auTol peTapoppwenkav e mnyee
BaAnwprg, udAtwy Kat dpooldg.

>1a EAeuoivia puotipla, ot lepeic Kat ot
l€pelee e EAeuaivag, Epepvav atnv
ABrva ta puoTIKG Llepd, Tou puAayav
0€ €va KaAdbL, OTOAOUEVO UE KOKKIVEG
Tawvieg.

0 Mwiong, Bpgdnke puEaa oe sva Kakaot
rou €rAee ato Neilo

E(’.%Mgrapﬁq
Myths

Goddess Athena delivered Erechtheas to
Aglavros, Ersi, and Pandrosos, children of
Kekrops, in a closed basket and then they
were transformed to sources of warmth,
water and freshness.

In the Elefsinian mysteries, the priests and
priestesses were bringing the secret hollies
to Athens in a basket decorated with red
ribbons.

Moses was found in a basket in the Nile.

@Pé;)m Kal
Aaikés rmpaSéesls

0 KopIvBIaKag puBpag

0 KopvBLaKGS puBudg Tou avartiyenke
otnv KopwvBo amd tov KaAAipayo, AEyetat
0TL TPONABE aro €va avarodoyuplopEvo
ard tov agpa Kakdet atov Tago plag
veapng komeAac. ‘Epetve €101 yua moANOUS
Urveg Kat Ta guTd rou avarttdyénkav
niepvouoav Yeoa amo ta didkeva Kat
denvav ta kaAduia toug. H eikéva autr
€0woe otov KaAAipayo tnv 1d€a tou véou
puBpou (430-420 t.X.).

Legends and
{olk traditions

Corinthian order

It is said that Kallimachos, who lived in
Corinth, was inspired by a basket lying on
a girl’s tomb, to develop the Corinthian
order. The basket, overturned by the
wind, lied there for many months and the
plants that surrounded it were entangled
in the basket’s sticks; out of this picture
Kallimachos conceived Q1?rﬁw QrderTi-r.l
(430-420 b.c.) ‘ -2 P
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ﬂapomiis

«0Ta Kopivia 0gv Ywpel, ata kaAdbla
TIEPLOTEUEL

«0ToU aKou¢ 1oAAd kepdaota, KodTa UIKpo
KaAder»

«EKEl OV Agel auyd, A€l kadbia»
«TeBave ot Ydba»

To kogivi Tou Aalapou

Eival éva pikpo kahaBdkl, OTOMOPEVO UE
AouAoUdla, ExeL TIPOOPLOUO va dEXETaL Ta
0WPa OV TIPOTPEPOUV 0L VOIKOKUPES OTa

KOPLTOOTIOUAQ TIOU TOUG A€ve T0 «AAlapo».

...«’'HpBe 0 Adlapoc Bapa
To Ko@'vakL W’'BEN auyd

1) TOETIOUAQ 'KOUKOUGOUAEQ
10 XEPAKLA W TIEVTAPOUAES»

Proverés

«who can’t get into a Kofini, sticks out of a
basket»

«when you hear of lots of cherries, hold a
small basket»

«Where eggs are mentioned, baskets are
mentionea»

«died on a bulrush mat»

Lazaros basket

This is a small basket adorned with
flowers, deemed to accept the gifts that
housewives offer to young girls who sing
the song of Lazaros.

.. « Lazaros came, madam
My basket needs eggs

My pocket KOUKOUGOUAEG
My hands pennies»

0 pavapng

Ahoyo iy’ 0 pavapne

Tpé€xa miow va TpoAdpelg

Kat Tou €éogpve T ouota

Mouxe péoa dAha youata
Awahaholoe v mpapdrela
Byaivave pe ta kahdabua

2TI¢ TodLEC Toug Balave ppouta
lMou evwdladave.

0 Ywpdg

0 Ywudg pe yaidoupdxt
OpEaKo PPETKO KaPBEAAKL
Maupo, dorpo kat (eato
210 Kogivia EudlaoTo
MoaoxoBdoAayav ot dpopoL
Kat xapd toug ot YeLtovol.

The greengrocer

The greengrocer had a horse
Run to keep pace with him
He pulled the kart

With lots of tastes

Puffing his wares

All came out with baskets

In their aprons put the fruit
Which smelled sweetly.

The baker

The baker with the donkey
Fresh, fresh loaf of bread

Dark, white, warm

Smelling sweetly in the baskets
The streets were fragrant

A joy for the neighbours



Ta kaddha enpepa

Ta kahdBia, amapaimta avikeiweva me
Kowvwviac mge umaibpou, dlaypovika kat
kate&oxnv napadoatakd, Xpnaotuornolou-
VTalL aKOUa 0Ta XwpeLd, EVE aTIC A0TIKES
TIEPLOXEC dlatnpouv EAAXLOTA T XPNOTIKO-
NTA TOUC Kal EEUNPETOUV TEPLTOOTEPO
avaykeg dlaKOOUNTIKOU Xapaktipa.

(gt6o0, akopn Kat oy UnaBpo, ta KaAd-
Bla ‘Exouv o€ peydio Babud aviikatagta-
Bei pe Blounyavika avtikeiyeva avtiotol-
XN< Xprong, ouvnBwe amd TAACTIKO. Ta
Kahdoua, arnoteAolv TOALTIOTIKA TEKUTPLA
TEXVOYVWOoiag, aAAd dev eEUTINPETOUV TIAE-
OV TIQ GuUeOES KaBNUEPLVES avAYKES OTO
Badpo Tou TIc eEutmpeTouoav atnv Tpo-
Blounyavikn emoxn. MapdAAnAa, n &elpe-
01 TIPWTNG UANC €XEL 1OLaiTEPa DUOKOAEPEL
Kat ehattwOel. ‘Etal, To emdyyeAua tou
KaAaBOTIAEKTN avrjKeL TTAEOV OTa TIAPado-
0laKa emayy€Apata mou anehouvral ue
e€agavion. Ta kahabua avayvwpiovrat kat
EKTILAOVTAL WG TIAPadOaLaKa avTKeileva

Baskets in our a(aqs

Baskets represent essential artifacts of
rural societies, which are both traditional
and modern and are still used in villages
for everyday life activities. In urban areas,
by contrast, baskets are mostly used for
decorative purposes.

- Nevertheless, even in villages, traditional

baskets have to a large extent been
replaced by industrially made containers,
usually plastic. This is because their
construction has been made more difficult
in our days due to raw materials becoming
more scarce and less readily available. As
a result, baskets are not used to the extent
they were used in pre-industrial times, and

basket weaving is now a traditional craft

e Aaoypagikn a&ia kal xpnouoroouvial under the danger of extinction. Baskets
(G OLaKOOUNTIKG oTOLE(Q. have acquired a folklore value and are

! i - - collected by many as decorative objects.
Akopn, Ta tapadoaotakd kakddla Bpiokouv

avayvapLon ot vEa 0KOAOYIKT Tdan mou At the same time, traditional baskets are
e€amwvetal o€ MOAEG XWPES, BLOTL becoming part of the ecological trend that
amoTeAouV «BLOKALATIKG» HEOA GUAAENS is spread in many European countries,
TPOOIHWV v dev puTaivouv To TePIBAA- representing a “bio-climatic” means for
Aov A6Yw NG anéAuta QUOLKNG TIPOEAEU- food storage which is environment-friendly
0NG TWV UAKWV TOUG. due to the natural origin of its raw material.



To Teuxidlo auto dnuoupyrenke aTo TAai-
010 Tou Eupwmaikoul rpoypdupatog «CULT
RURAL- Avadet€n evag Kowvou ToAtiapt-
KOU X(poU Twv Eupwnaik@v KoWwwviny»»
Kat guyxpnuatodotilnke amo mv Eupw-
naikn Erutportm, Fev. AietBuvon Ekmnaideu-
on Kat MoAttiopdg, MoAttiopdoc 2000.

H napodoa €kdoorn aviavakAd TG anoyelg
LOvVOV TwV ouYYpagEwy Kat n Ertporr) dev
€XEL EUBUVIN YA OTIOLAdNTIOTE XPrON G
nAnpogopiag mou mepthappavetal dw.
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OepUES EUXAPLOTIES OTOV EUTIELPO TEXVITN-
kahaBorold ko 'kapaBéAo o omoiog pag
AVETITUEE Ta HUOTIKA NG TEXVNC TOU Kal
nag eMETPEYE va 10V WTOYPAP|GOUE
0T0 €PYAOTNPLO TOU Katd tn dladikaacia
onuioupyiac evog kakabiou.

Our warm thanks go to the experienced
basket-maker Mr Garavelos who let us
in the secrets of his craft and allowed us

to photograph him during the p rocess of
making a basket.







